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Start fluor glider series
Selection guide

HFXT Gliders

MFXT Gliders

LFXT Gliders

+10°C (50°F)... ...-25°C (-13°F)...0°C (32°F)...

- High fluor
- Recommended for racing 
- Compatible with all snow types 
- Relative humidity is 55%... 100%

- Medium fluor
- Recommended for racing and 
 race practice 
- Compatible with all snow types 
- Relative humidity is 55%... 100%

-  Low Fluor
- Recommended for intermediate  
 and recreational skiers
- Compatible with all snow types 
- Relative humidity is 55%... 100%

...-8°C (18°F)... ...-12°C (10°F)...
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Start HFXT gliders and gel finishers
XT FLUOR LINE

Rh 55...100% Rh 55...100%

Rh 55...100% Rh 55...100%

HFXT blue
 -6°…-12°C (21°…10°F) 

60 g  02554 

HFXT green
 -10°…-25°C (14°…-13°F) 

60 g  02555 

HFXT red
 +7°…-3°C (45°…27°F) 

60 g  02552 

HFXT purple
 -2°…-8°C (28°…18°F) 

60 g  02553 

High fluor glider
High Fluor Gleitwachs
Fart hautement fluoré
High fluor glider

High fluor glider
High Fluor Gleitwachs
Fart hautement fluoré
High fluor glider

High fluor glider
High Fluor Gleitwachs
Fart hautement fluoré
High fluor glider

High fluor glider
High Fluor Gleitwachs
Fart hautement fluoré
High fluor glider
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GLIDERS AND GEL FINISHERS 
FOR UNCOMPROMISED 

RESULTS

HFXT purple
 -2°…-8°C (28°…18°F) 

60 g  02553 

HFXT gel finisher purple
 +5°…-5°C (41°…23°F) 

50 ml  02561 

HFXT gel finisher blue
 -3°…-12°C (27°…10°F) 

50 ml  02562 

HFXT gel finisher red
 +10°…-2°C (50°…28°F) 

50 ml  02560 

Rh 65...100%

Rh 70...100%

Rh 55...100%

START HFXT GLIDERS AND 
GEL FINISHER
Perfect step up for athletes who want 
uncompromised results.
HFXT delives better and long-lasting 
glide with an environmentally friendly 
profile.

> Better Glide
> Less dirt collection
> XT system improved water repellence
> More Durable
> Better resistance
> XT Improved durabilty

START HFXT GLIDERS ET GEL 
DE FINITION 
Parfaite configuration pour les 
athlètes qui veulent des résultats sans 
compromis. Glisse meilleure glisse et 
plus durable. Avec un profil respectueux 
de l’environnement.   
 
> Meilleure Glisse
> Collecte moins de saletés
> Système XT améliore le caractère  
 hydrofuge
> Plus durable
> Meilleure résistance
> XT améliore la longévité

START HFXT GLEITWACHS 
UND GEL FINISH 
Perfektes Gleiten für Athleten die 
kompromisslose Resultate wollen.
Länger und besser Gleiten mit einem 
umweltfreundlichen Ergebnis.

> Weniger Schmutzaufnahme
> XT System verbessert die   
 Wasserabweisung
> Länger haltbar
> Bessere Resistenz

START HFXT GLIDERS AND 
GEL FINISHER  
Un perfetto passo in avanti per 
gli atleti che vogliono dei risultati 
senza compromessi. Una migliore 
scorrevolezza e una più lunga durata. 
Con un attenzione all’ambiente.

> Miglior scorrevolezza
> Raccolta di meno sporco 
> Il sistema XT ha migliorato   
 l’idrorepellenza 
> Maggiore durata
> Maggiore resistenza
> XT ha migliorato la resistenza

High fluor glider
High Fluor Gleitwachs
Fart hautement fluoré
High fluor glider

High fluor gel glider
High Fluor Gel Gleitwachs
Fart hautement fluoré gel
High fluor gel glider

High fluor gel glider
High Fluor Gel Gleitwachs
Fart hautement fluoré gel
High fluor gel glider

High fluor gel glider
High Fluor Gel Gleitwachs
Fart hautement fluoré gel
High fluor gel glider
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Start MFXT gliders
XT FLUOR LINE

Rh 55...100%

Rh 55...100% Rh 55...100%

Rh 55...100%

MFXT blue
 -6°…-12°C (21°…10°F) 

60 g  02582  |  180 g  03662

MFXT green
 -10°…-25°C (14°…-13°F) 

60 g  02583  |  180 g  03663

MFXT purple
 -2°…-8°C (28°…18°F) 

60 g  02581  |  180 g  03661 

MFXT red
 +7°…-3°C (45°…27°F) 

60 g  02580  |  180 g  03660 

Medium fluor glider
Medium Fluor Gleitwachs
Fart moyennement fluoré
Medium fluor glider

Medium fluor glider
Medium Fluor Gleitwachs
Fart moyennement fluoré
Medium fluor glider

Medium fluor glider
Medium Fluor Gleitwachs
Fart moyennement fluoré
Medium fluor glider

START MFXT AND LFXT GLIDERS

> Better Glide
> Less dirt collection
> XT system improved water repellence
> More Durable
> Better resistance
> XT Improved durabilty

Perfect step up for athletes who want 
uncompromised results.
HFXT delives better and long-lasting 
glide with an environmentally friendly 
profile.

START MFXT & LFXT GLIDERS

Parfaite configuration pour les 
athlètes qui veulent des résultats sans 
compromis. Meilleure glisse et plus 
durable. Avec un profil respectueux de 
l’environnement. 

> Meilleure Glisse
> Collecte moins de saletés
> Système XT améliore le caractère  
 hydrofuge
> Plus durable
> Meilleure résistance
> XT améliore la longévité

Medium fluor glider
Medium Fluor Gleitwachs
Fart moyennement fluoré
Medium fluor glider
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Start LFXT gliders
XT FLUOR LINE

Rh 55...100%

Rh 55...100% Rh 55...100%

Rh 55...100%

Rh 55...100%

LFXT blue
 -6°…-12°C (21°…10°F) 

60 g  02592  |  180 g  03672 

LFXT green
 -10°…-25°C (14°…-13°F) 

60 g  02593  |  180 g  03673 

LFXT red
 +7°…-3°C (45°…27°F)

60 g  02590  |  180 g  03670

LFXT purple
 -2°…-8°C (28°…18°F)

60 g  02591  |  180 g  03671 

LFXT graphite
 ALL TEMP

60 g  02595  |  180 g  03675 

Medium fluor glider
Medium Fluor Gleitwachs
Fart moyennement fluoré
Medium fluor glider

> Weniger Schmutzaufnahme
> XT System verbessert die   
 Wasserabweisung
> Länger haltbar
> Bessere Resistenz

Un perfetto passo in avanti per 
gli atleti che vogliono dei risultati 
senza compromessi. Una migliore 
scorrevolezza e una più lunga durata. 
Con un attenzione all’ambiente.

START MFXT UND LFXT GLEITWACHS

Perfektes Gleiten für Athleten die 
kompromisslose Resultate wollen.
Länger und besser Gleiten mit einem 
umweltfreundlichen Ergebnis.

START MFXT & LFXT PARAFFINE AD ALTO CONTENUTO DI 
FLUORO

> Miglior scorrevolezza
> Raccolta di meno sporco 
> Il sistema XT ha migliorato   
 l’idrorepellenza 
> Maggiore durata
> Maggiore resistenza
> XT ha migliorato la resistenza

Low fluor glider
Low Fluor Gleitwachs
Fart faiblement fluoré
Low fluor glider

Low fluor glider
Low Fluor Gleitwachs
Fart faiblement fluoré
Low fluor glider

Low fluor glider
Low Fluor Gleitwachs
Fart faiblement fluoré
Low fluor glider

Low fluor glider
Low Fluor Gleitwachs
Fart faiblement fluoré
Low fluor glider

Low fluor glider
Low Fluor Gleitwachs
Fart faiblement fluoré
Low fluor glider
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ULTRA Gel Gliders
ULTRA GEL LINE

Primer

NeW
GeNeratioN 
of Liquid Waxes

ULTRA fluor gel 
 +5°...-10°C (41°...14°F)

50 ml  02160

ULTRA fluor gel cold 
 -5°...-20°C (23°...-4°F)

50 ml  02162

Primer
90 ml  02170

Start Primer is cleaning and treatment product for skibase to provide better absorption 
for gliders. It works best with gel and liquid form glide waxes. Start Primer is not 
recommended to use on grip zone.

Start Primer est un produit nettoyant et de traitement pour la semelle du ski qui permet 
une meilleure absortion des farts de glisse.  Cela fonctionne mieux avec les farts sous 
forme de gel et de liquide.  Il n’est pas recommandé d’utiliser le Start Primer sur la zone 
de retenue.

Start Primer ist ein Reinigungsmittel für den Gleitwachsbereich.  Am besten funktioniert 
es bei Flüssig und Gel Wachsen. Start Primer ist nicht geeignet für  Steigwachse!.

Start Primer  è un prodotto per la pulizia e il trattamento delle solette al fine di rendere 
migliore l’assorbimento e ottimizzare la scorrevolezza. Rende la meglio per le scioline di 
scorrevolezza in gel o liquide. Non è consigliato usare Start nella zona di tenuta.
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ULTRA gel 
 +5°...-10°C (41°...14°F)

50 ml  02150

ULTRA gel cold 
 -5°...-20°C (23°...-4°F)

50 ml  02152

START ULTRA GEL
Start Ultra Gel Fluor / Ultra Gel is totally 
new kind of glide wax. With WBC design 
it provides better glide as usual wax. 
The way to apply Start Ultra Gel onto 
the base and the structure of the gel 
provide longer lasting glide. Start Ultra 
gel is HC-solvent free and prevents 
skibase drying.

START ULTRA GEL
Start Ultra Gel Fluor / Ultra Gel est 
un type de fart de glisse totalement 
nouveau. Grace à sa conception WBC, 
cela procure une meilleure glisse que le 
fart habituel.  La manière dont le Start 
Ultra Gel adhère à la semelle ainsi que la 
structure du gel procurent des capacités 
de glisse plus durables.
Start Ultra gel est sans solvant HC et 
empêche la semelle de s’assécher.

START ULTRA GEL 
Start Ultra Gel Fluor / Ultra Gel ist 
ein neuartiges Gleitwachs! Mit der 
neuartigen WBC Technologie erreichen 
wir eine bessere Gleitfähigkeit 
gegenüber Standart Wachsen. Mit dem 
Start Ultra Gel Fluor Cold eingekorkt, 
erreichen wir eine besser und länger 
anhaltende Gleitfähigkeit.
  

START ULTRA GEL
Start Ultra Gel Fluor / Gel Fluor 
Cold è una sciolina di scorrevolezza 
completamente nuova. Con il 
design  WBC fornisce una miglior 
scorrevolezza rispetto alle solite scioline. 
Il sistema di applicazione di Start 
Ultra Gel sulla base e la struttura del 
gel stesso forniscono una maggiore 
durata di scorrevolezza. Start Ultra gel è 
HC-solvent free (privo di solvent HC) e 
previene l’asciugatura della base .
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HF Gliders
FLUOR GLIDER LINE

Rh >55%

HF7  
 -2°…-7°C (28°…19°F) 

30g  02356 

HF11 
 +5°…-10°C (41°…14°F) 

20g  02360 

HF3 
 -3°…-10°C (27°…14°F) 

30ml  02352

HF9 
 -5°…-15°C (23°…5°F) 

30g  02358

HF13 
 -5°…-20°C (23°…-4°F)

20g  02362

HF5  
 +5°…-3°C (41°…27°F) 

30g  02354 

HF1 
 +5°…-5°C (41°…23°F) 

30ml  02351

HF0 
 +10°…-2°C (50°…28°F) 

30ml  02350

HIGH FLUOR GLIDERS
• HF0/HF1/HF3-fluor liquid for coating fluor gliders or powders. Fluor liquid provides better glide and 
prevents dirt collection to the ski base.
• HF5- fluor powder for new and old snow between +5…-3 ºC  when humidity is 55%-100%.
• HF7- fluor powder for new and old snow between -2…-7 ºC  when humidity is 55%-100%.
• HF9- fluor powder for new and old snow between -5…-15 ºC  when humidity is 55-100%.
• HF11/13-fluor block for coating fluor gliders or powders. Fluor block provides better glide and prevents 
dirt collection to the ski base.

FARTS DE GLISSE START 
• HF0/HF1/HF3-liquide fluoré pour couche de finition sur les gliders et poudres fluorées.  Le liquide fluoré 
procure une meilleure glisse et empêche la saleté d’adhérer à la semelle du ski. 
• HF5- poudre fluorée pour neige nouvelle et ancienne entre  +5…-3 ºC  lorsque l’humidité est  55-100%.
• HF7- poudre fluorée pour neige nouvelle et ancienne entre  -2…-7 ºC  lorsque l’humidité est  55-100%.
• HF9- poudre fluorée pour neige nouvelle et ancienne entre  -5…-15 ºC  lorsque l’humidité est  55-100%.
• HF11/13- bloc fluoré pour couche de finition sur les gliders et poudres fluorées.  Le bloc fluoré procure 
une meilleure glisse et empêche la saleté d’adhérer à la semelle du ski.

START HIGH FLUOR –GLEITWACHSE 
• HF0/HF1/HF3-hoch fluorisierte Flüssigwachse für die Beschichtung auf Gleitwachs oder Pulver . Fluor 
Flüssigkeiten für besseres Gleiten und bessere Schmutzabweisung auf dem Belag.
• HF5- Fluor Pulver für Neu-und Altschnee. Temperaturbereich +5°...-3° bei einer Luftfeuchtigkeit von 55% -100%.
• HF7- Fluor Pulver für Neu-und Altschnee. Temperaturbereich -2°...-7° bei einer Luftfeuchtigkeit von 55% -100%.
• HF9- Fluor Pulver für Neu-und Altschnee. Temperaturbereich -5°...-15° bei einer Luftfeuchtigkeit von 55% -100%.
• HF11/13-fluor block für die Beschichtung der Gleitwachse oder Pulver. Fluor Block für besseres Gleiten und 
bessere Schmutzabweisung auf dem Belag.

PARAFFINE AD ALTO CONTENUTO DI FLUORO  
• HF0/HF1/HF3- Fluorate per la copertura di scioline di scorrevolezza e paraffine. Il fluoro liquido fornisce una 
maggior scorrevolezza e impedisce la raccolta di sporco sulla soletta.
• HF5-  polvere fluorata per nevi fresche e vecchie tra +5° .. -3° C quando l’umidità è  55% -100%.
• HF7- polvere fluorata per nevi fresche e vecchie tra -2…-7 ºC quando l’umidità è 55%-100%.
• HF9- polvere fluorata per nevi fresche e vecchie tra -5…-15 ºC quando l’umidità è  55%-100%.
• HF11/13- blocco al fluoro per copertura delle scioline fluorate e delle polveri . Il blocco al fluoro fornisce una 
maggior scorrevolezza e impedisce la raccolta di sporco sulla soletta.

Fluor powder
Poudre fluorée
Fluorpulver
Polvere fluorata

Fluor liquid
Liquide fluoré
Fluorflüssigkeit
Fluoro liquido

Fluor block
Bloc fluoré
Fluorblock
Fluoro solido

Fluor powder
Poudre fluorée
Fluorpulver
Polvere fluorata

Fluor block
Bloc fluoré
Fluorblock
Fluoro solido

Fluor powder
Poudre fluorée
Fluorpulver
Polvere fluorata

Fluor liquid
Liquide fluoré
Fluorflüssigkeit
Fluoro liquido

Fluor liquid
Liquide fluoré
Fluorflüssigkeit
Fluoro liquido
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SG Gliders
GLIDER LINE

Rh <55%

HF3 
 -3°…-10°C (27°…14°F) 

30ml  02352

HF9 
 -5°…-15°C (23°…5°F) 

30g  02358

SG2 
 +10°…0°C (50°…32°F)

90g  02302 | 180g  03702

SG4 
 0°…-3°C (32°…27°F) 

90g  02304 | 180g  03704

SG8 
 -7°…-12°C (20°…10°F) 

90g  02308 | 180g  03708

SG10 
 -10°…-30°C (14°…-22°F)

90g  02310 | 180g  03710

SG6 
 -2°…-7°C (28°…20°F) 

90g  02306 | 180g  03706

White
Blanc
Weiss
Bianco

Red
Rouge
Rot
Rosso

Blue
Bleu
Blau
Blu

Green
Vert
Grün
Verde

START SG-GLIDERS
SG-gliders are non-fluorinated and 
efficient basic gliders.  Used for racing 
as base gliders, when humidity is < 55%. 
Available singularly or in 900g bulk 
packages.

START SG-GLEITWACHSE
SG-Gleitwachse sind günstige fluorfreie 
Standardgleitwachse. Werden im 
Rennsport als Basiswachse bei relativer 
Feuchtigkeit <55% verwendet. Erhältlich 
auch in 900g Verpackungen.

START SG - FARTS DE GLISSE 
Les farts de glisse START SG sont 
des farts traditionnels sans fluor et 
économiques.  Ils sont utilisés en 
compétition comme farts de base 
lorsque le taux d’humidité est < 55%. 
Egalement disponibles en vrac par 
paquets de 900 g.

PARAFFINE START SG   
le paraffine SG non sono fluorate e sono 
paraffine di base economiche. Usate 
in gara come paraffine di base quando 
l’umidità è < 55%. 
Disponibili anche in blocchi da 900 gr

Purple
Violet
Violett
Violetta
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UniversalGliders
EASYWAX LINE

Universal 
 ALL TEMP

90g  02550 | 180g  03580

Universal MF 
 ALL TEMP

60g  02832 | 180g  03583

Universal HF Loppet
 ALL TEMP

40g  02831

Universal glider
Farts de glisse Universel
Universal -Gleitwachs
Universale paraffina

Universal Medium Fluor glider
Farts de glisse Universel Moyennement Fluoré
Universal Medium Fluor -Gleitwachs
Universale paraffina fluorata MF

Universal High Fluor glider
Farts de glisse Universel Hautement Fluoré 
Universal High Fluor -Gleitwachs
Universale paraffina fluorata HF

START ALL TEMP UNIVERSAL – GLIDERS
• All Temp Universal – universal glider suitable for all temperatures.
• All Temp MF Universal – Medium fluorinated glider suitable for all temperatures.  
• All Temp Universal HF Loppet – High fluorinated glider suitable for all   
 temperatures. 
Available singularly or in 900g bulk packages.

START ALL TEMP UNIVERSAL – FARTS DE GLISSE
• All Temp Universal –  fart de glisse universel pour toutes les températures.
• All Temp MF Universal – fart de glisse moyennement pour toutes les   
 températures 
• All Temp Universal HF Loppet – fart de glisse hautement fluoré pour toutes les  
 températures.
Egalement disponible en vrac par paquets de 900 g.

START ALL TEMP UNIVERSAL- GLEITWACHSE
• All Temp Universal – Universalgleitwachs für alle Bedingungen.
• All Temp MF Universal –Medium Fluor –Gleitwachs für alle Bedingungen.  
• All Temp Universal HF Loppet – High Fluor –Gleitwachs für alle Bedingungen. 
Erhältlich auch in 900g Verpackungen.

PARAFFINE START ALL TEMP  
• All Temp Universal – paraffine universali per tutte le temperature
• All Temp MF Universal – paraffine a basso contenuto di fluoro per tutte le   
 temperature. 
• All Temp Universal HF Loppet – paraffine a alto contenuto di fluoro per tutte le  
 temperature.
Disponibile anche in blocchi da 900 gr.
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Base Waxes
GLIDER LINE

Alpine Gliders
ALPINE LINE

Rh <55%

BW 
90g  03320 
180g  03550

BWLF 
90g  03325 
180g  03552

AG3
 +5°…-1°C (41°…30°F)

180g  03591

AG5
 -1°…-8°C (30°…18°F)

180g  03592 

AG6
 -6°…-12°C (21°…10°F)

180g  03593

AG7
 -8°…-20°C (18°…-14°F)

180g  03594 

BASE WAXES
• BW – for base preparation of new or newly ground skis.
• BWLF – Base glider for fluorinated gliders, or a glider for training and ski testing.
Start Base and service waxes.  Available singularly or 900g bulk packages.

BASE WAXES
• BW – Pour préparer les nouveaux skis ou fartage après ponçage.
• BWLF – Fart de base pour les paraffines fluorées, fart pour l’entraînement et les  
 tests de ski.
Farts START de base et de service.  Egalement disponibles en vrac par paquets de 
900 g.

BASE WAXES
• BW – zur Erstgrundierung neuer und neu geschliffener Skier. 
• BWLF – Basiswachs für Fluorgleitwachse, Trainings- und Testwachs
Start Grundierungs- und Servicewachse. Erhältlich auch in 900g Verpackungen.

SCIOLINE DA BASE  
• BW – per praparazione di base di sci nuovi o strutturati.
• BWLF – paraffina base per fluorate, paraffina per allenamento e test.
Start Base e scioline di servizio. Disponibili anche in confezioni blocco da 900 gr.

Base wax
Fart de base
Grundierungswachs
Parafina de base

Fluor base wax
Fart de base fluoré
Fluor-Grundierungswachs
Parafina de base fluoro

Yellow
Jaune
Gelb
Giallo

Purple
Violet
Violett
Violetta

Blue
Bleu
Blau
Blu

Green
Vert
Grün
Verde
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Alpine Tools
SERVICE LINE

Alpine Brushes
SERVICE LINE

 05300  05305  05310

 05215  05245  05220

86°  05240 | 87°  05235
88°  05230 | 89°  05225

200  05250 | 400  05255
600  05260 | 1000  05265

Bastard  05276 | 2nd cut  05278
Smooth  05280

Bastard  05270 | 2nd cut  05272
Smooth  05274  05284  05282

File
Lime
Feile
Lima

Carving files
Carving lime
Carving feile
Carving lima

Sidewall planer (titanium round cutting blade)

Rectificateurs
Seitenwangenhobel
Toglifenolo

Base edge file guide
Guide lime pour carres côtés semelle
Anschlagwinkel für Belagskanten
Guidalima per lamina e soletta

Easy Sharpener
Affûteur Facile
Seitenkantenschleifer
Affilatore semplice

Diamond file 100mm
Lime diamant 100mm
Diamandfeile 100mm
Lima diamante

Side edge file guide
Guide lime pour carres atéraux
Seitenkantenschleifer
Squadretta guidalima

Multi File
Multi Lime
Multi Feile
Multi Lima

Professional files
Professional lime
Professional feile
Professional lima

Oval Steel Brush
Brosse ovale en acier
Stahlbürste, oval
Spazzola ovale acciaio

Oval Brass Brush
Brosse ovale en laiton
Messingbürste, oval
Spazzola ovale ottone

Oval Nylon Brush
Brosse ovale en nylon
Nylonbürste, oval
Spazzola ovale nylon
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ServiceWaxes & Gliders
SERVICE LINE

 BW Base wax 03625

 BWG Base wax Graphite 03626

 BWLF Base wax low Fluor 03627

 SW Service wax 03623

 SWLF Service wax low Fluor 03624

 ABW Alpine base wax 03628

START SERVICE WAXES  5 X 180G

 SGG Graphite 03741

 SG2 +10°…0°C (50°…32°F) 03742

 SG4 0°…-3°C (32°…27°F) 03744

 SG6 -2°…-7°C (28°…20°F) 03746

 SG8 -7°…-12°C (20°…10°F) 03748

 SG10 -10°…-30°C (14°…-22°F) 03750

 Universal ALL TEMP. 03633

START SG GLIDERS  5 X 180G

 AG3 +5°…-1°C (41°…30°F) 03629

 AG5 +10°…-1°C (50°…30°F) 03630

 AG6 -6°…-12°C (21°…10°F) 03631

 AG7 -8°…-20°C (18°…14°F) 03632

START ALPINE GLIDERS  5 X 180G

 MF2 +10°…0°C (50°…32°F) 03762

 MF4 0°…-3°C (32°…27°F) 03764

 MF6 -2°…-7°C (28°…20°F) 03766

 MF8 -7°…-12°C (20°…-22°F) 03768

 MF10 -10°…-30°C (14°…-22°F) 03770

 Universal MF ALL TEMP. 03782

START MF GLIDERS  5 X 180G

 LF2 +10°…0°C (50°…32°F) 03752

 LF4 0°…-3°C (32°…27°F) 03754

 LF6 -2°…-7°C (28°…20°F) 03756

 LF8 -7°…-12°C (20°…10°F) 03758

 LF10 -10°…-30°C (14°…-22°F) 03760

START LF GLIDERS  5 X 180G

Bastard  05276 | 2nd cut  05278
Smooth  05280

 03391  03390

 03407  03405

Carving files
Carving lime
Carving feile
Carving lima

Sidewall planer (titanium round cutting blade)

Rectificateurs
Seitenwangenhobel
Toglifenolo

Oval Steel Brush
Brosse ovale en acier
Stahlbürste, oval
Spazzola ovale acciaio

START SERVICE AND GLIDER 
PACKAGES
Start service waxes and glide waxes are 
also available in 900g packages. The 
selection includes; SG-non-fluor, , LF-low 
fluor, MF medium fluor, AG Alpine glide 
waxes, service and base preparation 
waxes. One package contains 5 blocks 
of 180g glide/service waxes in clear 
wrapping (without cover or label in 
the box).

START SERVICE WAXES
Start service waxes for maschinery use 
are available as granulate and blocks in 
different cassette measures.

Service glide wax
Fart de glisse de service en granulés
Service-Gleitwachs-Granulat
Paraffina granulare

Service wax granulat
Fart de service en granulés
Servicewachs-Granulat
Service granulare

Glide wax
Fart de glisse en bloc
Service-Gleitwachs-Block
Paraffina pezzi

Service wax
Fart de service en bloc
Servicewachs-Block
Service pezzi

FARTS DE SERVICE
Les farts START de service pour 
machines sont disponibles en granulés 
ou en blocs de différentes contenances.

START SERVICEWACHSE
Start Servicewachse für maschinelle 
Skipräparierung sind als Granulat und 
Blöcke in verschiedenen Abmessungen 
erhältlich.

START SERVICE WAX
Sono le I prodotti per la sciolinatura 
automatizzata (a macchina).Disponibile 
in granulati o a pezzi.

START SERVICE ET 
EMBALLAGE 900 G
Les farts START de service et les 
paraffines sont aussi disponibles par 
paquets de 900 g.  Les farts concernés 
sont les gammes SG sans fluor, les 
fluorés MF, LF faiblement fluoré, les farts 
alpins AG, ainsi que les farts de service 
et de base.  Un paquet contient 5 pièces 
de 180 g et ces 5 produits n’ont pas 
d’emballage et d’étiquette séparés.

START SERVICE- UND 
GLEITWACHSE 900 G
Start Service- und Gleitwachse sind 
auch in 900 g Verpackungen erhältlich. 
Zur Wahl stehen SG– Basisgleitwachse, 
MF – Fluorwachse, LF – Low Fluor 
-Wachse, AG –Alpingleitwachse sowie 
Service- und Grundierungswachse. Eine 
Verpackung enthält 5 St. 180 g Blöcke. 
Die Produkte haben keine Deckel oder 
Etiketten.

CONFEZIONI START SERVICE 
E GLIDER 
Le scioline Start della Linea Service 
e Glider sono disponibili anche in 
confezioni da 900 gr. La gamma consiste 
in SG – non fluorate, MF – fluorate, LF a 
basso contenuto di fluoro, Ag scioline 
di scorrimento per lo sci alpino, scioline 
di supporto o per la preparazione della 
soletta. Una confezione contiene 5 pezzi 
sfusi da 180 gr cadauno.
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Start FHF Kick waxes
ULTRA HIGH FLUOR LINE

Rh >75%

& Function 

Ultra

Speed

FHF10 
 +10°…0°C (50°…32°F) 

55 g  01891 

FHF30 
 +2°…-5°C (36°…26°F) 

55 g  01892 

FHF50 
 +10°…-5°C (50°…26°F) 

55 g  01893 

Klister
Klister
Klister
Klister

Klister
Klister
Klister
Klister

Universal klister
Universal klister
Universal klister
Universal klister
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& Function 

Ultra High Fluor

FHF50 
 +10°…-5°C (50°…26°F) 

55 g  01893 

FHF20
 +3°…+1°C (37°…34°F) 

45 g  01894 

FHF40
 +2°…-2°C (36°…28°F) 

45 g  01895 

FHF60
 -1°…-5°C (30°…23°F) 

45 g  01896 

FHF80
 -4°…-10°C (25°…14°F) 

45 g  01897 

Universal klister
Universal klister
Universal klister
Universal klister

Yellow
Jaune
Gelb
Giallo

Purple
Violet
Violett
Violetta

Red
Rouge
Rot
Rosso

Blue
Bleu
Blau
Blu

FUNCTIONAL ULTRA HIGH 
FLUOR LINE
Start FHF line is a functional fluorinated 
kick wax line.  Suitable for use as kick 
wax alone, or as a finishing wax applied 
on top of kick waxing.

GAMME FONCTIONNELLE 
ULTRA HAUTEMENT 
FLUORÉE 
Start FHF est composée de poussettes 
fonctionnelles fluorées.  A Utiliser seul 
comme fart de retenue ou comme 
finition au-dessus des farts d’accroche.

FUKTIONAL ULTRA HIGH 
FLUOR –STEIGWACHSE 
UND BESCHICHTUNGEN 
Start FHF –Serie ist eine Funktional 
fluorhältige Steigwachsserie. Diese 
Wachse werden entweder allein 
oder als Beschichtung auf anderen 
Steigwachsen verwendet. 

LINEA FUNZIONALE ULTRA 
CONTENUTO DI FLUORO
Start FHF linea Funzionale contenuto di 
fluoro. E´usata da sola o come ritocco 
sopra la sciolina.
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startskiwax.com

https://twitter.com/startskiwax

https://www.facebook.com/StartSkiWax

https://www.youtube.com/user/StartSkiWax

https://www.instagram.com/startskiwax
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Racing Fluor
kick waxes
RACING KICK LINE

Rh 55%...100%

RF Racing Fluor
 +3º...+1ºC (37...34°F) 

45g  01990

RF Racing Fluor
 -1º...-5º C (30°...23°F) 

45g  01992

RF Racing Fluor
 +2º...-2ºC (36°...28°F)

45g  01991

RF Racing Fluor
 -4º...-10ºC (25°...14°F) 

45g  01993

Kick Wax
Poussettes
Steigwachs
Sciolina di tenuta

Kick Wax
Poussettes
Steigwachs
Sciolina di tenuta

Kick Wax
Poussettes
Steigwachs
Sciolina di tenuta

Kick Wax
Poussettes
Steigwachs
Sciolina di tenuta

RACING FLUOR KICK WAX
Start Racing Fluor line is a fluorinated 
kick wax line.  Suitable for use as kick 
wax alone, or as a finishing wax applied 
on top of kick waxing.

START RACING FLUOR 
Start Racing Fluor est composée de 
poussettes fluorées.  A Utiliser seul 
comme fart de retenue ou comme 
finition au-dessus des farts d’accroche.

START RACING FLUOR 
-SERIE 
Start Racing Fluor -Serie ist eine 
fluorhältige Steigwachsserie. Diese 
Wachse werden entweder allein 
oder als Beschichtung auf anderen 
Steigwachsen verwendet. 

SCIOLINA AL FLUORO PER 
COMPETIZIONE
Sciolina al floro per competizione è la 
sciolina della linea fluorata.  E’ usata da 
sola o come ritocco sopra la sciolina.
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Synthetic Kick Waxes
NORDIC CLASSIC LINE

BASEWAXES

Yellow
 +3°…+1°C (38°…34°F)

45g  01923

Blue
 -2°…-6°C (28°…21°F)

45g  01926

Purple
 +1°…-3°C (34°…26°F)

45g  01924

Green
 -5°…-10°C (24°…14°F)

45g  01927

Basewax
Extra

45g  01900

Basewax

45g  01910

START SYNTHETIC KICK WAXES 
Start synthetic kick waxes suitable for both old and new snow.  The Base wax 
improves the durability of the waxing.

• Base Wax – for normal snow  conditions.
• Base Wax Extra – for coarse grained and wearing conditions.

LES POUSSETTES START SYNTHÉTIQUES 
Les poussettes START synthétiques sont destinées aux neiges anciennes et 
nouvelles.  La poussette Base Wax améliore la  résistance du fartage.

• Base Wax – pour les conditions de neige normale.
• Base Wax Extra – pour neiges à gros grains et conditions abrasives.

SYNTHETIC KICK WAXES 
Start synthetische Steigwachse sind Universalsteigwachse für alten und auch für 
neuen Schnee. Die Grundwachse verbessern die Wachshaftung am Belag.

• Base wax – Grundwachs für normale Bedingungen.
• Base Wax Extra - Grundwachs für grobkörnigen Schnee und   
hohen Abrieb.
  

SCIOLINE SINTETICHE 
Le scioline sintetiche Start sono prodotte per nevi vecchie o nuove. Come base 
aumentano la durata della sciolinatura.

• Base Wax – per condizioni di neve normale.
• Base Wax Extra – per condizioni di neve a grana grossa o consumata.

Yellow
Jaune
Gelb
Giallo

Blue
Bleu
Blau
Blu

Green
Vert
Grün
Verde

Purple
Violet
Violett
Violetta

Basewax Extra
Basewax Extra
Basewax Extra
Base Extra

Basewax
Basewax
Basewax
Base
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Tar Kick Waxes
NORDIC CLASSIC LINE

Universal 
Waxes
NORDIC CLASSIC LINE

Purple
 +1°…-3°C (34°…26°F)

45g  01924

Green
 -5°…-10°C (24°…14°F)

45g  01927

Universal Plus
 +10°…0°C (50°…32°F)

45g  01912

Universal Miinus
 0°…-20°C (32°…-5°F)

45g  01911

Red
 0°…-3°C (32°…27°F)

45g  01952

Purple
 +1/2°…-1/2°C (33°…31°F)

45g  01951

Blue
 -2°…-7°C (28°…20°F)

45g  01953

Green
 -7°…-12°C (20°…10°F)

45g  01954

TAR KICK WAXES
Start Tar kick waxes for new and fine 
snow.  Suitable for use as kick wax for 
hobbyist in all snow conditions.

TAR KICK WAXES 
Les poussettes START  TAR sont 
destinées aux neiges nouvelles et fines.  
Elles peuvent être également utilisées 
occasionnellement dans tous les types 
de neiges.

Red
Rouge
Rot
Rosso

Purple
Violet
Violett
Violetta

Blue
Bleu
Blau
Blu

Green
Vert
Grün
Verde

TAR KICK WAXES
Start Teersteigwachse für neuen und 
feinkörnigen Schnee. Können auch 
als Universalsteigwachs bei allen 
Schneearten verwendet werden.
  

SCIOLINE AL CATRAME
Le scioline al catrame Start sono usate 
per nevi fresche e belle. Ideali come 
scioline per uso amatoriale per tutti I 
tipi di neve.

Universal Plus
Universal Plus
Universal Plus
Universal Plus

Universal Minus
Universal Minus
Universal Minus
Universal Minus
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Standard Klisters
NORDIC CLASSIC LINE

Red Klister 
55g  01820

Purple Klister
 0°…-5°C (32°…26°F)

55g  01824

Special Klister
 +2°…-2°C (36°…28°F)

55g  01822

Blue Klister
 -4°…-15°C (25°…5°F)

55g  01826

START STANDARD KLISTERS 

• Start Red Klister – for wet conditions.
• Start Special Klister – Zero conditions +2…-2°C.
• Start Purple Klister – humid, coarse grained and icy tracks 0°…-5°C.
• Start Blue Klister – icy tracks -4 …-15°C.

KLISTER STANDARD 
• Klister Start Rouge –  conditions humides.
• Klister Start Special – conditions Zéro +2…-2°C.
• Klister Start Violet – humide, gros grains et trace glacée 0°…-5°C.
• Klister Start Bleu – trace glacée -4 …-15°C.

  

START STANDARDKLISTER 
• Start Klister Rot – für nasse Bedingungen.
• Start Special Klister – für Bedingungen um Null Grad +2°…-2°C.
• Start Klister Violett – für feuchte, grobkörnige und eisige Bedingungen 0°…-5°C.
• Start Klister Blau – für eisige Bedingungen  -4°…-15°C.

KLISTERS STANDARD
• Start Red Klister – ROSSA –condizioni bagnate.
• Start Special Klister – SPECIALE - Condizioni Zero +2…-2°C.
• Start Purple Klister – VIOLA – umidità, grana grossa, tracciato ghiacciato   
 0°…5°C.
• Start Blue Klister – BLU – tracciato ghiacciato -4 …-15°C.

Red
Rouge
Rot
Rosso

Purple
Violet
Violett
Violetta

Special
Special
Special
Special

Blue
Bleu
Blau
Blu
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Specialty Klisters
NORDIC CLASSIC LINE

Blue Klister
 -4°…-15°C (25°…5°F)

55g  01826

Base Klister
55g  01890

Universal Plus Klister 
 +10°…+1°C (50°…34°F)

55g  01837

Universal Wide Klister 
 +10°…-5°C (50°…26°F)

55g  01836

Base Klister Spray
85 ml  01889

START SPECIALTY KLISTERS 

• Start Base Klister and spray – base klister to keep kick waxing steady and   
 prevent wax wearing.
• Start Universal Plus Klister – wet snow universal and blending klister   
 +10°…+1°C.
• Start Universal Wide Klister – universal klister for variable snow conditions   
 alone, and for blending with klisters and soft kick waxes +10°…-5°C.

KLISTERS SPÉCIAUX START 
• Klister Start Base et spray – klister de base pour garder un fartage d’accroche  
 stable et prévenir son abrasion.
• Klister Start Universal Plus – klister universel pour neige mouillée. A utiliser seul  
 ou à mélanger aux autres farts de retenue +10°…+1°C.
• Klister Start Universal  –  klister universel pour conditions de neige variable. 
 A utiliser seul ou à mélanger aux autres klisters ou aux poussettes très molles  
 +10°…-5°C.
  

Blue
Bleu
Blau
Blu

Base klister
Grundklister
Klister pour Base
Klister base

Universal Plus
Universal Plus
Universal Plus
Universal Plus

Wide Universal
Wide Universal
Wide Universal
Wide Universal

START SPEZIALKLISTER 
• Start Grundklister und spray – Grundwachs unter Klister, sichert Wachshaftung  
 und reduziert Steigwachs-Abrieb.
• Start Universal Plus Klister – Universal- und Mischklister bei feuchten   
 Bedingungen +10°…+1°C.
• Start Universal Wide Klister – Universalklister für wechselnde Bedingungen 
 und zum Mischen beim Bedarf mit anderen Klistern und weichen Steigwachsen  
 +10°…-5°C.

KLISTERS SPACIAL
• Start Base Klister e spray – Base klister per fissare la sciolinatura e prevenirne  
 il consumo. 
• Start Universal Plus Klister – neve bagnata, klister universale e miscela    
 +10°…+1°C.
• Start Universal Wide Klister – klister universale per nevi in condizioni variabili da  
 sola o come miscela  con klister e scioline leggere +10°…-5°C.

Base klister spray
Grundklister spray
Klister pour Base spray
Klister base spray
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Skin Glide Waxes
 EASYWAX LINE

Skin Glide 
 +5°...-15°C (41°...5°F)

60ml  02255

Skin Glide wipe
 +5°...-15°C (41°...5°F)

10ml  02257 | 5 pack (5 x 10ml)  02258

Skin Glide Fluor spray 
 +5°...-15°C (41°...5°F)

85ml  02256

START SKIN GRIP 
Start Skin Glide product range is ment for Skin Technology skier. Easy use Spray, 
Glider and Wipe are working well in temperature +5…-15 °C fitting to all Skin skis. 
Start Skin Glide products improve glide and prevents icing.

START SKIN GRIP 
La gamme Start Skin Glide est mise au point pour le ski à technologie Skin (peau).  
Facile d’utilisation, les spray, glider et chiffon fonctionnent parfaitement pour tous 
les types de skis à peau et pour toutes températures entre +5…-15 °C.  Les produits 
Start Skin Glide améliorent la glisse et empêchent le glaçage de la peau.

  

START SKIN GRIP 
Die Start Skin Glide Produktpalette ist für Skin Ski (Fell-Ski) bestens geeignet.Spray, 
Gleitwachse und Tuch funktionieren am besten bei Temperaturen zwischen +5°… 
-15 °C Lufttemperatur. Alle Start Skin Glide Produkte verhindern das Vereisen und 
verbessern die Gleiteigenschaften enorm.

START SKIN GRIP 
Start Start Skin Glide è una sciolina per Ski Skin ( Alpinismo) Start Skingrip 
Spray, Glider e Wipe migliora lo scivolamento ed evita alle pelli di ghiacciarsi.Le 
temperature per usare  sono tra + 5° e – 15 °C

Anti-ice glider for skin grip skis
Fart anti-glace pour skis à peaux
Gleit- und anti-ice mittel für fellschier
Anti giaccio e lubrificante per sci senza sciolin

Anti-ice glider for skin grip skis
Fart anti-glace pour skis à peaux
Gleit- und anti-ice mittel für fellschier
Anti giaccio e lubrificante per sci senza 
sciolin

Anti-ice for skin grip skis
Fart anti-glace pour skis à peaux
Anti-ice mittel für fellschier
Anti giaccio e lubrificante per sci 
senza sciolin
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Grip Tape
 EASYWAX LINE

Grip Tape 
 +5°...-20°C (41°...-4°F)

5m  09221

XC Glide Wipe
5g  09155

Grip Tape Cleaner spray
85ml  05036

Grip Tape HF 
 -1°...-20°C (30°..-4°F)

5m  09226

Grip Tape Cover
45g  01913

Grip Tape
Ruban adhésif d’accroche
Steigmittelband
Start Nastro di tenuta

Glide Wipe
Chiffon glisse
Gleittuch
Panno-glide

Grip Tape remover spray
Défarteur Grip Tape spray
Wachsentferner spray
Spray politure

Grip Tape
Ruban adhésif d’accroche
Steigmittelband
Start Nastro di tenuta

START GRIP TAPE
Well tested Start Grip Tape and Start 
Grip Tape Pro are easy to adjust by 
following the application instructions 
in the package. They are well suited for 
all skiers who appreciate reliable and 
durable kick waxing. For most skiers it 
lasts the whole season. Start Grip Tape 
gives excellent grip for all conditions 
and therefore there is no need to 
change the wax daily, when conditions 
change. There is no need for extra 
waxing tools or special waxing rooms 
when adjusting Grip Tape. The Start Grip 
tape box includes all that is needed for 
applying the tape. The box has 5 m of 
tape and it is enough for 2-3 pair of skis. 
When using tape, the skis are always 
ready for skiing!

START RUBAN ADHÉSIF 
D’ACCROCHE
Le Start Grip Tape et le Start Grip Tape 
Pro sont faciles à placer. Un mode 
d’emploi est également inclus dans 
la boîte. Ils conviennent parfaitement 
aux skieurs qui apprécient un fart 
d’accroche fiable et durable. Pour la 
plupart des skieurs, ce fart convient 
toute la saison. Le Start Grip Tape 
procure une excellente retenue dans 
toutes les conditions et c’est la raison 
pour laquelle il n’y a pas besoin de 
changer de fart tous les jours lorsque les 
conditions changent. Il n’y a pas besoin 
d’accessoires supplémentaires pour 
placer le GripTape.

START STEIGMITTELBAND 
Die in der Praxis getesteten Start 
Grip Tape and Start Grip Tape Pro 
–Steigwachsbänder können einfach 
nach den Anweisungen auf der 
Packung aufgetragen werden. Die 
Steigwachsbänder eignen sich für 
alle Läufer, die gutes Steigwachsen 
auf einfache Art schätzen. Im 
Optimalfall reicht eine Präparierung 
für den ganzen Winter, sogar für 
mehrere hundert Kilometer, weil der 
Funktionsbereich extrem gross ist, und 
somit die Präparierung bei wechselnden 
Bedingungen nicht geändert werden 
muss. Fürs Auftragen von Grip Tape 
ist kein spezieller Wachsraum oder 
Werkzeug notwendig, in der Grip Tape 
-Box ist alles inkludiert, sie ist auch 
sauber und leicht aufzubewahren. 
Die Grip Tape -Box beinhaltet 5 m 
Steigmittelband, ausreichend für 
die Präparierung von 2-3 Skipaaren. 
Mit Start Grip Tape sind Deine Skier 
immer einsatzbereit und ermöglichen 
Dir Langlaufgenuss bei allen 
Witterungsbedingungen.

START NASTRO DI TENUTA 
Il Nastro di Tenuta Start e il nuovo 
Nastro di Tenuta Pro, come dimostrano 
i test sul campo, sono facili da applicare 
seguendo le istruzioni allegate alla 
confezione. Si adattano bene allo 
sciatore che apprezza una sciolina 
di tenuta affidabile e durevole. In 
condizioni ideali un’applicazione può 
durare per centinaia di Km coprendo 
persino l’intera stagione. Per applicare 
la striscia non occorrono ambienti o 
accessori particolari. Nella confezione 
è incluso
tutto l’occorrente. Il rullo contiene 5mt. 
di nastro, sufficiente per 2-3 paia di sci. 
Una volta applicato il nastro lo sci è 
pronto per essere utilizzato.

Cover Wax for Grip tape 
Fart couverture Grip tape 
Festwachs für Grip Tape 
besichtung 
Sciolina di protezione per grip 
tape
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Easy Waxes
 EASYWAX LINE

Easy Cleaner Wipe
10ml  05033
5-pack (5 x 10 ml)  05034

Easy Paste
 ALL TEMP

50ml  02232

Easy Grip HF & 
Easy Grip HF cold

 +5°…-10°C (41°…14°F) 
 60ml  02251

 -5°…-20°C (23°…-4°F)
 60ml  02252

Easy Glider HF & 
Easy Glider HF cold

 +5°…-10°C (41°…14°F) 
 90ml  02253

 -5°…-20°C (23°…-4°F)
 90ml  02254

Easy Grip & 
Easy Grip cold

 +5°…-10°C (41°…14°F) 
 60ml  02261

 -5°…-20°C (23°…-4°F)
 60ml  02262

Easy Glider & 
Easy Glider cold

 +5°…-10°C (41°…14°F) 
 90ml  02266

 -5°…-20°C (23°…-4°F)
 90ml  02268

Liquid glider
Fart liquide de glisse
Instant-Gleitwachs
Liquido-glide

Cleaner wipe
Chiffon défarteur
Reinigunstuch
Panno politore

Paste glider
Fart de glisse en Pâte
Gleitpaste
Pasta-glide

START EASY -WAXES
New Start Easy products are safe 
and easy to use. Easy-line consists of 
liquid Easy kick and glide waxes, Easy 
fluorinated Paste Glide Wax and Easy 
Cleaner Wipe. Liquid Easy Wax bottles 
are made with multilayer technique to 
keep products usable for a long time. 
Bottles are also equipped with safety 
corks to prevent any product misuse.

START EASY -FARTS
Les nouveaux produits Start Easy 
sont inoffensifs et faciles à utiliser. La 
gamme Easy est constituée du liquide 
d’accroche et de glisse Easy, du fart 
de glisse Easy fluoré en pâte et du 
chiffon défarteur Easy. Les bouteilles 
du fart liquide Easy sont fabriquées 
par technique multicouches afin de 
conserver les produits beaucoup 
plus longtemps. Les bouteilles sont 
également munies d’un bouchon de 
sécurité afin d’éviter les fuites.

START EASY -WACHSE
Die neuen Start Easy -Produkte sind 
sicher und leicht zu verwenden. 
Easy -Serie beinhaltet flüssige 
Easy -Steig- und Gleitwachse, 
Easy -Low Fluor-Gleitpaste und 
Easy -Wachsentfernertuch. Die 
flüssigen Easy -Produkte sind in 
spezielle Multilayerflaschen mit 
Sicherheitsverschluss verpackt, die 
lange Haltbarkeit der Produkte
gewährleisten.

START EASY -SCIOLINE 
I Nuovi prodotti di facile applicazione 
sono sicuri e facili da utilizzare. Della 
serie “Easy” fanno parte Liquidi di Tenuta 
e di Scorrevolezza, Pasta fluorata di 
scorrevolezza e Pulitori in Salvietta. I 
prodotti liquidi Easy sono contenuti in 
confezioni di plastica dotate di tappo 
di sicurezza.

Liquid kick wax
Liquide d´accroche
Instant-Steigmittel
Liquido scioline di tenuta

Liquid glider
Fart liquide de glisse
Instant-Gleitwachs
Liquido-glide

Liquid kick wax
Liquide d´accroche
Instant-Steigmittel
Liquido scioline di tenuta
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Wax Chemicals
  SERVICE LINE

250ml  05037
0,5L  05031
1L  05032

220 ml  05035

90 ml  03113

220 ml  03110250 ml  03210

60 ml  03120

20 m  05016

85 ml  03123

250 ml  05044

25 m  05012

Easy Cleaner Wipe
10ml  05033
5-pack (5 x 10 ml)  05034

Wax Remover
Défarteurs
Wachsentferner
Pulitore

Wax remover, spray
Défarteur en spray
Wachsentferner, spray
Spray pulitore

Zero Silicon
Zero Silicone
Zero Silicon (Vereisungsschutz für skier mit Steighilfen)

Zero Silicone

Silicon spray
Spray de Silicone
Silicon spray
Spray silicone

Tar for wooden skis
Défarteur pour polymères
Polymer Reinigungsmittel
Pulitore fluoro

Anti-Ice and glider for no-wax skis.
Anti-glace et fart de glisse pour skis sans fart de retenue.
Anti-Ice, Reinigungs- und Gleitmittel für no-wax Ski
Anti giaccio e lubrificante per sci senza sciolina

Polishing fibre 20 m
Chiffon polisseur 20 m
Poliertuch 20 m
Panno in fiberlene 20 m

Anti-Ice Spray and glider for no-wax skis.

Anti-glace Spray et fart de glisse pour skis 
sans fart de retenue.

Anti-Ice Spray, Reinigungs- und 
Gleitmittel für no-wax Ski

Anti giaccio Spray e lubrificante per sci 
senza sciolina

Cleaner HF
Défarteur HF
Reinigungsmittel HF
Pulitore HF

Fiberlene 25 m
Fiberlene 25 m
Fiberlene 25 m
Fiberlene 25 m

Cleaner wipe
Chiffon défarteur
Reinigunstuch
Panno politore

startskiwax.com 27START PRODUCT CATALOG 2019 - 2020

EA
SY

 W
AX

ES
W

AX
 C

H
EM

IC
A

LS



Scrapers
SERVICE LINE

Waxing Corks
SERVICE LINE

Sandpaper
SERVICE LINE

 05009 

 05010  05014

 05007

 05029

 05026  05027

 05028

 05005

Metallic scraper
Racloir métallique
Abziehklinge, Metall
Spatola metallico

Acryl scraper 3mm
Racloir en acrylique 3mm
Abziehklinge, Acryl 3mm
Spatola acryll 3mm

Groove scraper
Racloir pour rainure
Abziehklinge für Laufrillen
Spatola canalina

XC-scraper, acryl 6mm
Racloir XC, acrylique 6mm
XC-Abziehklinge, Acryl 6mm
Spatola XC, acryl 6mm

Divi cork
Liège synthétique
Kunststoffkork
Tappo sintetico

Alpine finishing Cork with felt
Liège alpin de finition avec feutre
Alpin Polierkorken mit Filz
Alpino sughero di feltro per finitura

Finishing Cork with felt
Liège de finition avec feutre
Polierkorken mit Filz
Sughero di feltro per finitura

Cork
Liège
Naturkork
Tappo sughero naturale

Sand paper
Papier de verre
Schmirgelpapier
Carta vetrata
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Roto Brushes
SERVICE LINE

Brushes
SERVICE LINE

 05017 

 05025 

 05020 

 07656  07652  07655 

 07654  07653  07650 

 05023 

 05019  05018 

 05024 

 Nylon 05090 
 Combi 05091
 Brass 05092

Nylon brush super, hard
Brosse en nylon, super dure
Nylonbürste Super, hart
Spazzola nylon

Natural hair brush
Brosse poils naturels
Naturhaarbürste
Spazzola naturale

Copper brush
Brosse en cuivre
Kupferbürste
Spazzola in bronzo

Powder brush nylon, soft
Brosse pour poudre, souple
Finishing-Bürste
Spazzola rifinitura

Combi brush, nylon/brass
Brosse combi, nylon/laiton
Combibürste
Spazzola combi

Brass brush
Brosse en laiton
Messingbürste
Spazzola ottone

Steel brush
Brosse en acier
Stahlbürste, rostfrei
Spazzola metallo

Roto Brush Finishing
Brosse rotative de finition
Roto-Bürste für Finishing
Pazzola rotante di finitura

Roto Brush, natural
Brosse rotative, poils naturels
Rotorbürste, Rosshaar
Rotativa crine

Roto Brush, combi
Brosse rotative, combi
Rotorbürste, Combi
Spazzola rotativa combi

Roto Brush, nylon
Brosse rotative, nylon
Rotorbürste, Nylon
Rotativa nylon

Roto Brush, cork
Brosse rotative en liège
Rotorbürste, Kork
Rotativa sughero

Axle for roto brushes
Axe pour brosse rotative
Achse für Rotorbürste
Manico spazzola rotativa

Easy brushes
Brosse Easy
Easy Bürste
Spazzola Easy
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Accessories
SERVICE LINE

220v  07605  

 05070  05120  05055 

 05054  05075  05050 

220v  07610 | 110v  07615 

 05060 

 05057 

 05058 

 07505 

 44411 

   05049      05047 

 07512 

 07520 

 07514 

Waxing apron
Tablier pour farter
Schürze
Grembiule da lavoro

Waxing gloves
Gants pour farter
Wachserhandschuh
Guanti servizio start

Wax box
Boîte à farts
Wachskoffer
Cassetta scioline

Start Wax bag
Start Sac pour farts
Start Wachstasche
Borsa scioline

Thermo - drink belt
Thermo
Getränkegürtel
Borraccia

Ski Vise - Waxing support for XC-skis
Ski Vise - Support de fartage pour skis de fond
Ski Vise - Wachsgestell für Langlaufskier
Ski Vise

Pro waxing iron 220v/1000W
Pro fer à farter 220v/1000W
Wachsbügeleisen Pro 220v/1000W
Ferro sciolinatore Pro 220v/1000W

Start backpack
Start sac à dos
Start Rucksack
Start sacco da montagna

Waxing iron 220v/800W (110v/800W)
Fer à farter 220v/800W (110v/800W)
Wachsbügeleisen 220v/800W (110v/800W)
Ferro sciolinatore 220v/800W (110v/800W)

Start Ski Pole transport tube
Start báton transport tube
Start Transporttube für Stöcke
Start Tube tranportto

XC-ski clip, band
Attaches-skis
Ski-Fix Langlauf
Ski clip

XC-ski clip, tic
Attaches-skis
Ski-Fix Langlauf
Ski clip

Alpine ski clip
Attaches-skis, alpin
Ski-Fix Alpin
Ski clip alpin

XC-ski clip
Attaches-skis
Ski-Fix Langlauf
Ski clip

Waxing table Includes: Waxing profiles, bag for waxing table
Table à farter Avec: Profils et sac pour la table
Wachstisch Profil, Tragetasche für Wachstisch
Tavolo sciolinatura

Waxing profiles
Profils
Wachsprofil
Profilo tavolo sciolinatore

Bag for Waxing table
Sac pour table à farter
Tragetasche für Wachstisch
Borsa tavolo sciolinatura
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Sales Racks
 SERVICE LINE

Structuring Tool 
Sport
SERVICE LINE

 05058 

 09501 

 09500  09401 

 07700

 07642   ROLLER LINEAR MEDIUM 1.0 
 07643   ROLLER LINEAR COARCE 1.5 
 07644   ROLLER DIAGONAL FINE 0,5 
 07645   ROLLER DIAGONAL COARCE 1.5
 07646   ROLLER W-SHAPE FINE 0,5
 07647   ROLLER W-SHAPE MEDIUM 1.0
 07648   ROLLER W-SHAPE COARCE 1.5

Start Wax Rack
Présentoir pour farts Start
Start Wax Rack
Start wax rack

Start Wax Rack
Présentoir pour farts Start
Start Wax Rack
Start wax rack

Easy Wax Rack
Présentoir pour farts Easy
Easy Wax Rack
Easy wax rack

START STRUCTURING TOOL SPORT 
Start Structuring tool is ment for light ski base structuring. In moisture and warm conditions 
the structures pressed on to the gliding base will reduce the suction effect caused by 
waterfilm between ski base and snow. Structuring the base will create possibility for getting 
air into the waterfilm, which
is beneficial for glide.

OUTIL START À STRUCTURER SPORT
L’outil START à structurer est conçu pour une structuration légère de la semelle des skis. En 
conditions humides ou chaudes, les structures pressées sur la zone de glisse réduiront l’effet 
de succion causé par le film d’eau entre la semelle et la neige. En structurant la semelle, on 
créera la possibilité d’avoir de l’air dans le film d’eau, ce qui est bénéfique pour la glisse.

START STRUKTURGERÄT SPORT
Start Strukturgerät ist für leichte Strukturierung des Skibelages entwickelt worden. 
Bei feuchten und warmen Bedingungen reduziert die in den Belag gedruckte Struktur 
den Saugeffekt, den ein Wasserfilm zwischen dem Belag und dem Schnee verursacht. 
Die Strukturierung ermöglicht Luftzufuhr in den Wasserfilm, und verbessert so die 
Gleiteigenschaften.

STRUTTURATORE A RULLO SPORT
Ideato per una impronta leggera della soletta. In condizioni calde o di neve umida le 
strutture impresse riducono l’effetto risucchio causato dallo strato d’acqua tra la soletta ela 
neve. Tramite la struttura si favorisce l’entrata d’aria e quindi una miglior scorrevolezza.

Start Structuring tool SPORT + LINEAR MEDIUM 1.0 + W-SHAPE MEDIUM 1.0
Outil Start à structurer SPORT + LINEAR MEDIUM 1.0 + W-SHAPE MEDIUM 1.0
Start Strukturgerät SPORT + LINEAR MEDIUM 1.0 + W-SHAPE MEDIUM 1.0
Strutturatore a rullo SPORT + LINEAR MEDIUM 1.0 + W-SHAPE MEDIUM 1.0
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WO
EXPERT WEIGHT OPTIMIZED

100% HM
CARBON FIBER

The Start Race Ultra, is 18% lighter and also 18% stiffer than Start ’s world cup winning Race 1.0 pole.  Start achieves this new 
realm of performance by using Start’s all new U3D carbon technology.  Start’s U3D uses the latest generation Ultra High Modulus 
carbon and wraps it with Start’s new 3Dimensional weave to create a new uncompromising threshold in race pole weight and 
stiffness. 

To top it off the Start Ultra comes with the all new 3D Strap. The Start 3D strap increases skier control and efficiency by 
comfortably transferring more forces to the shaft than ever before. Start’s Ultra advances Start’s proven 17-8 Race series 
geometry. Its 17mm shaft diameter at the top of the pole delivers maximum stiffness with minimum material and its 8mm Race 
tip delivers maximum durability from maximum layers without excess weight. With the Start Race Ultra the racer gains a pole 
that delivers minimum energy loss in the push phase, and a quicker and more natural swing in the return phase. The Start Race 
Ultra is made for racer who will not compromise.

Le Start Race Ultra est 18% plus léger et également 18% plus rigide que le bâton Start Race 1.0, vainqueur en coupe du monde.  
Start atteint ce nouveau niveau de performance en utilisant la toute nouvelle technologie de carbone U3D de Start.  U3D de Start 
utilise la dernière génération de carbone à ultra haut module et l’enroule selon le nouveau tressage Start en 3 Dimensions pour 
atteindre un nouveau niveau sans aucun compromis pour un bâton de compétition, en terme de poids et de rigidité.

Et pour couronner le tout, le Start Ultra est muni de la toute nouvelle dragonne 3D. La dragonne Start 3D augmente le contrôle 
et l’efficacité du skieur en transférant aisément beaucoup plus de force au bâton comme jamais auparavant. Le Start Ultra 
améliore encore la géométrie 17-8mm déjà  prouvée précédemment sur les séries Race. Son diamètre de 17 mm à la tête du 
bâton offre une rigidité maximale avec un minimum de matériau et sa pointe Race de 8 mm procure une résistance maximale 
par multicouches mais sans aucun excès de poids. Avec le Start Race Ultra, le coureur bénéficie d’un bâton offrant une perte 
d’énergie minimale en phase de poussée et un balancement plus rapide et plus naturel en phase de retour. Le Start Race Ultra est 
destiné au compétiteur qui ne fera aucune concession.

Der Race Ultra Rennstock ist um 18% leichter und 18% steifer als der Race 1.0.
Durch die Verwendung der neuen U-3D-Carbon Technologie von Start erreichen wir einen neuen Leistungsbereich.  Mit dem 
von Start verwendeten neuen Ultra High Modulus Carbon der neusten Generation erzielen wir absolute Spitzenwerte beim 
Gewicht und der Steifigkeit. Zusätzlich wird der Stock mit einer neuen 3D-Schlaufe ausgestattet. Damit  verbessern wir die 
Kraftübertragung und die Effizienz beim laufen.

Der Ultra Race basiert auf der von Start entwickelten 17-8mm Geometrie.
Der Schaftdurchmesser oben von 17mm bietet maximale Steifigkeit  bei minimalem Gewicht. Unten am Rohr wird die bewährte 
8mm Technologie für die 8mm Teller eingesetzt. Dies ermöglicht eine minimale Einschubphase und einen schnelleren und 
natürlichen Schwung in die Rückführphase.
Der Start Race Ultra ist für Rennläufer und ambitionierte Hobbysportler gemacht.

Start Race Ultra è più leggero del 18% e più rigido del 18% rispetto al bastoncino Start Race 1.0 che ha vinto il Campionato 
Mondiale. Start raggiunge questo nuovo grado di prestazione utilizzando la nuovissima tecnologia di carbonio U3D di Start. 
L’U3D di Start utilizza il carbonio Ultra High Modulus di ultima generazione e lo avvolge con la nuova trama tridimensionale di 
Start per creare una nuova soglia senza compromessi in termini di peso e rigidità del bastoncino da gara.

Per finire, Start Ultra è dotato della nuovissima 3D Strap. La manopola Start 3D aumenta il controllo e l’efficienza dello sciatore 
trasferendo comodamente maggiore forza sulla superficie. Start’s Ultra advance La comprovata geometria della serie Race 17-8. 
Il suo diametro del bastoncino di 17 mm nella parte superiore offre la massima rigidità con il minimo materiale e la sua punta da 
8 mm offre la massima durata senza eccesso di peso. Con Start Race Ultra il corridore guadagna un bastoncino che eroga una 
minima perdita di energia nella fase di spinta e un movimento più rapido e naturale nella fase di ritorno. Start Race Ultra è fatto 
per gli atleti che non vogliono scendere a compromessi.
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The Start Race Jr takes the carbon used in our Race poles and mates that to 40% extra durable fiberglass 
and wraps that into our patented 17-8mm Race geometry with Race Tip construction.  The end-result is the 
best durability, swing weight, and stiffness for a JR pole at its price.

Le START RACE JR est conçu de carbone, utilisé pour nos bâtons Race, associé à 40% de fibre de verre 
ultra-résistante et enroulé selon notre géométrie Race brevetée 17-8 mm pour une construction «Race 
Tip». Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure résistance, un meilleur poids balancement et plus de 
rigidité.

Der Start Junior Race wurde für Kinder entwickelt die Freude am Wettkampfsport haben. Mit der 
17-8mm Technologie spürt man die Steifigkeit und das gute Schwungverhalten. Dank dem Carbon 
Verbundwerkstoff erzielt man top Werte zu einem top Preis.

Start Race Jr prende il carbonio utilizzato nei nostri bastoncini Race e si abbia al 40% della fibra di vetro 
extra resistente e lo avvolge nella nostra geometria brevettata del Race 17-8mm con costruzione Race Tip.  
Il risultato finale è la migliore durata, leggerezza nel movimento al giusto prezzo.

The updated Start Race delivers world cup stiffness and durability. It uses high modulus carbon fiber 
wrapped around Start’s proven 17-8mm Race geometry. The Race geometry makes the pole 17 mm 
diameter at the top to gain stiffness and skinny but thick at the tip where you need durability. The Race 
comes with our new 3D Strap. The Start 3D strap increases skier control and efficiency by comfortably 
transferring more forces to the shaft than ever before. The end-result is the best durability, swing weight, 
and stiffness at its price.

La nouvelle version du bâton START RACE offre la rigidité et la résistance coupe du monde. Il utilise de 
la fibre de carbone à très haut module enroulée selon la géométrie Start Race 17-8 mm bien connue. La 
géométrie du Race confère au bâton un diamètre de 17 mm à la tête pour gagner en rigidité et en finesse 
mais plus d’épaisseur à la pointe, là où vous avez besoin de plus de résistance. Le Race est muni de la toute 
nouvelle dragonne 3D. La dragonne Start 3D augmente le contrôle et l’efficacité du skieur en transférant 
aisément beaucoup plus de forces au bâton comme jamais auparavant. Le résultat final est, pour ce prix, 
une meilleure résistance, un meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der Start Race bietet beste Steifigkeit, Gewichtseigenschaften und Haltbarkeit.
Der leicht überarbeitete Start Race wird neu ebenfalls mit der neuen 3D-Schlaufe ausgestattet. Mit der 17-
8mm Geometrie und der neuen Schlaufe bietet er absolute Spitzenwerte in der Kraftübertragung.
Das Ergebnis  ist das beste Preis-Leistungsverhältnis in diesem Segment.

Start Race aggiornata offre tenuta e durata nel tempo. Utilizza fibra di carbonio ad alto modulo avvolta 
attorno alla geometria Race di 17-8 mm. La geometria Race rende il bastoncino di 17 mm di diametro nella 
parte superiore per ottenere rigidità e sottile ma spesso sulla punta dove è necessaria la resistenza. The 
Race viene fornito con la nostra nuova 3D Strap. La manopola Start 3D aumenta il controllo e l’efficienza 
dello sciatore trasferendo comodamente più forza che mai sulla superficie. Il risultato finale è la migliore 
durata, leggerezza nel movimento al giusto prezzo.

Shaft / Bâton / Rohr / Bastone

Handle / Poignée / Griff / Impugnatura

Strap / Dragonne / Schlaufe / Laccioli

Basket / Panier / Teller / Basquet

Size / Taille / Grössen / Misure

Special size / Taille special / Special grössen / Misure special
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S
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The updated Start Winner takes a high strength carbon sheet and wraps that into 
our patented 17-8mm Race geometry with “Race Tip” construction.  The end-result is 
the best durability, swing weight, and stiffness at its price.

La nouvelle version du bâton START WINNER est conçue d’une couche de carbone à 
très haute résistance, enroulée selon notre géométrie Race brevetée 17-8 mm pour une 
construction «Race Tip». Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure résistance, un 
meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der Start Winner ist ein Stock für den Hobbyläufer. Auf der Rennsport basierenden 
17-8mm Technologie bietet er top Werte bei Steifigkeit, Schwungverhalten und 
Gewicht. Hier kommt man in Berührung der Race Technologie.

Winner bastonico di alta qualitá, da copmetizione per gli esperti. Costuito da fibra 
di Carbonio HS,  geometria Race di 17-8 mm. La geometria Race rende il bastoncino 
di 17 mm di diametro nella parte superiore per ottenere rigidità e sottile ma spesso 
sulla punta dove è necessaria la resistenza.

The Start Winner Jr takes the carbon composite used in our Race poles and mates 
that to extra durable fiberglass and wraps that into our 17-10mm Sport geometry.  
The end-result is the best durability, swing weight, and stiffness for a JR pole at its 
price.

Le START WINNER Jr est conçu de carbone, utilisé pour nos bâtons Race, associé à de la 
fibre de verre extrêmement résistante et enroulé selon notre géométrie Sport 17-10 mm. 
Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure résistance, un meilleur poids balancement 
et plus de rigidité.

Der Start Winner Jr ist ein sehr bruchsicherer Carbon Composite Stock der sich für 
alle Kinder eignet. Ausgestattet mit der 17-10mm Technologie hat man sehr gute 
Eigenschaften zu einem sehr guten Preis.

Start Winner Jr prende il composito di carbonio utilizzato nei nostri bastoncini 
Race e si accoppia a quello in fibra di vetro extra resistente e lo avvolge nella nostra 
geometria Start Sport 17-10mm. Il risultato finale è la migliore durata, leggerezza nel 
movimento al giusto prezzo.
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Sport

41700

42000

  Ø
 17 m

m
 - Carbon com

posite   
  M

aster Cork   
  Fit Race Pro S,M

 &
 L   

  Race 8 m
m

   
  135 - 175 cm

 / 5 cm
   

  Ø
 17 m

m
 - Carbon com

posite   
  M

aster Cork   
  Fit Race S,M

 &
 L   

  Track 10 m
m

   
  130 - 170 cm

 / 5 cm

WO
WEIGHT OPTIMIZED

CARBON
COMPOSITE

CARBON
COMPOSITE

The updated Start Loppet takes the high strength carbon composite used in our 
Winner poles and mates that to extra durable fiberglass and wraps that into our 
patented 17-8mm Race geometry with “Race Tip” construction.  The end-result is the 
best durability, swing weight, and stiffness at its price.

La nouvelle version du bâton START LOPPET est réalisée à partir de composites carbone 
à haute résistance, utilisés dans nos bâtons Winner, associés à de la fibre de verre 
extrêmement résistante et  enroulés selon notre géométrie Race brevetée 17-8 mm pour 
une construction «Race Tip». Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure résistance, un 
meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der überarbeitete Loppet ist ein Carbon Stock, der mit besonders strapazierfähigem 
Fiberglas umhüllt wird. Auch er wird mit der 17-8mm Race Technologie ausgestattet.
Sehr gute Haltbarkeit zeichnen diesen Stock besonders aus.

Il nuovo Start Loppet prende il composito di carbonio ad alta resistenza utilizzato 
nei nostri bastoncini Winner e lo abbina alla fibra di vetro extra resistente e lo 
avvolge nella nostra geometria Race 17-8mm brevettata con costruzione ”Race Tip”. 
Il risultato finale è la migliore durata, leggerezza nel movimento al giusto prezzo

The Start Sport takes the high strength carbon composite used in our Winner 
poles and mates that to extra durable fiberglass and wraps that into our 17-10mm 
Sport geometry The end-result is the best durability, swing weight, and stiffness at 
its price.

Le START SPORT est conçu de composites carbone à haute résistance, utilisés dans 
nos bâtons Winner, associés à de la fibre de verre extrêmement résistante et enroulés 
selon notre géométrie Sport 17-10 mm. Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure 
résistance, un meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der Start Sport ist mit der 17-10mm Technologie ausgestattet. Mit dem Carbon 
Verbundwerkstoff erzielt er hervorragende Ergebnisse  in dieser Kategorie.
Dieser Stock eignet sich besonders für Einsteiger und Tourenläufer.

Start Sport prende il composito di carbonio ad alta resistenza utilizzato nei nostri 
bastoncini Winner e lo abbina alla fibra di vetro extra resistente e lo avvolge nella 
nostra geometria del Start Sport 17-10mm Il risultato finale è la migliore durata, 
leggerezza nel movimento al giusto prezzo.
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The Start Track takes the high strength carbon composite used in our Winner poles 
and mates that to extra durable fiberglass and wraps that into our 17-10mm Sport 
geometry.  The end-result is the best durability, swing weight, and stiffness at its 
price.

Le START TRACK est conçu de composites carbone à haute résistance, utilisés dans 
nos bâtons Winner, associés à de la fibre de verre extrêmement résistante et enroulés 
selon notre géométrie Sport 17-10 mm. Le résultat final est, pour ce prix, une meilleure 
résistance, un meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der Start Track wird ebenfalls mit einem hochwertigen Carbon Verbundwerkstoff 
hergestellt. Die 17-10mm Technologie bietet dem Einsteiger einen sehr guten Stock 
zu einem guten Preis. 

Start Track prende il composito di carbonio ad alta resistenza utilizzato nei nostri 
bastoncini Winner e lo abbina alla fibra di vetro extra resistente e lo avvolge nella 
nostra geometria del Start Sport 17-10mm Il risultato finale è la migliore durata, 
leggerezza nel movimento al giusto prezzo.

The Start Snow takes the fiberglass composite used in our Track poles and wraps 
that into our 17-10mm Sport geometry.  The end-result is the best durability, swing 
weight, and stiffness at its price.

Le START SNOW est conçu de composites de fibre de verre utilisés dans nos bâtons Track 
et enroulés selon notre géométrie Sport 17-10mm. Le résultat final est, pour ce prix, une 
meilleure résistance, un meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Der Start Snow ist ein Fiberglas Composite Stock mit der 17-10mm Geometrie.
Dieser Stock wurde für den Einsteiger und gemütlichen Tourenläufer entwickelt.
Bei niedrigem Preis bietet er sehr gute Eigenschaften.

Start Snow prende il composito in fibra di vetro utilizzato nei nostri bastoncini 
Track e lo avvolge nella nostra geometria Start Sport 17-10mm. Il risultato finale è la 
migliore durata, leggerezza nel movimento al giusto prezzo.
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Snow Jr 43800
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The Start Snow Jr takes the fiberglass used in our Track poles and wraps that into 
our 17-10mm Sport geometry.  The end-result is the best durability, swing weight, 
and stiffness at its price.

Le START SNOW JR est conçu de composites de fibre de verre utilisés pour nos bâtons 
Track et enroulés selon notre géométrie Sport 17-10mm. Le résultat final offre une 
meilleure résistance, un meilleur poids balancement et plus de rigidité.

Start Snow Jr ist ein mit Kompositrohr versehener Basisstock für Kinder mit sicheren 
und haltbaren Komponenten. Grosser Track Snow Jr –Teller mit Stahldorn und 
Master Jr –Griff mit leicht verstellbarer Schlaufe.

Start Snow Jr prende la fibra di vetro usata nei nostri bastoncini Track e la avvolge 
nella nostra geometria Start Sport 17-10mm. Il risultato finale è la migliore durata, 
leggerezza nel movimento al giusto prezzo.

Start Ranger is well working forest and snow shoeing pole with composite 
construction of HS-carbon and glass fiber. Ranger is equipped with well fitting 
components.

Start Ranger est un excellent bâton très fonctionnel pour les randonnées en forêt ou en 
raquettes à neige.   Sa construction renforcée est composée de fibres de carbone HS et de 
fibres de verre.  Le bâton Ranger est muni des équipements les plus adéquats.

Start Ranger ist ein funktioneller Wald- und Schneesschuhstock, dessen Glasfaser-
Rohrkonstruktion zusätzlich mit HS-Kohlefasern versteift worden ist. Der Stock ist 
mit funktionellen praxisgeprüften Komponenten ausgestattet.

Start Ranger è un bastoncino di foresta e scarpaneve, di buon utilizzo , con 
costruzione composita di fibra di carbonio HS e fibra di vetro. Il bastoncino Ranger è  
dotato di appositi componenti. XC
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X-Trail
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Start Spirit is very light NW-pole for devotees of Nordic walking. The shaft is 
manufactured from light and durable HS-Carbon composites.  The comfortable 
Master Cork handle comes with a light adjustable Fit Race NW strap. The NW tip has 
a hard metal spike for added durability and grip.

Start Spirit est un bâton très léger pour le nordic walking destiné aux marcheurs 
nordiques passionnés.  Ce bâton léger est composé de fibres de carbone (90 %) 
résistantes et de très hautes qualités.  La poignée en liège est confortable et la 
dragonne enveloppante Fit Race NW est ajustable.  Le bout du bâton est muni d’une 
pointe en métal très dur.  

Start Spirit ist ein sehr leichter Stock für aktive Nordicwalker. Das Stockrohr enthält 
zur Erhöhung der Steifigkeit 90% sehr haltbare HS-Kohlefaser. Der Stock hat einen 
angenehmen Master Cork –Korkgriff, und eine gut sitzende und leicht einstellbare 
Fit Race NW –Schlaufe. Walking -Teller mit Hartmetalldorn.

Il bastoncino Start Spirit è un bastoncino per il Nordic Walking appositamente 
studiato per gli appassionati.  La canna è costruita in Carbonio HS,materiale leggero 
e durevole . La manopola in sughero è particolarmente confortevole con lacciolo 
leggero e regolabile a strappo (Fit Race NW). Il puntale, in metallo duro, è regolabile.

Start X-Trail shaft is made from carbon composites. It is available in two colours. The 
comfortable Master Cork handle comes with a light adjustable Fit Race NW strap. The 
NW tip has a hard metal spike for added durability and grip.

Start X-Trail est un bâton fabriqué en fibres de carbone (25 %) composite.  Il est 
disponible en deux couleurs.  La poignée en liège est confortable et la dragonne 
enveloppante Fit Race NW est ajustable.  Le bout du bâton est muni d’une pointe 
en métal très dur.

Das Stockrohr von Start X-Trail enthält zur Erhöhung der Steifigkeit 25% sehr 
haltbare HS-Kohlefaser. Erhältlich in zwei Rohrfarben. Der Stock hat einen Master 
Cork –Griff und eine Fit Race NW –Schlaufe sowie einen Walking-Teller mit 
Hartmetalldorn.

La canna per il modello Start X-Trail è costruita usando un carbonio composito. 
Disponibile in 2 colori. La manopola confortevole in sughero con lacciolo leggero e 
regolabile (Fit Race NW). Il puntale, in metallo duro, è regolabile.

Shaft / Bâton / Rohr / Bastone

Handle / Poignée / Griff / Impugnatura

Strap / Dragonne / Schlaufe / Laccioli

Basket / Panier / Teller / Basquet

Size / Taille / Grössen / Misure

Special size / Taille special / Special grössen / Misure special
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Start Flow is a standard pole for Nordic walker. It is available in two colours.  It 
features a Master Cork handle, Fit Race NW strap and hard metal NW-tip.

Start Flow est un bâton basique pour la marche nordique. Il est disponible en deux 
couleurs. Ce bâton est muni d’une poignée en liège, d’une dragonne enveloppante 
Fit Race NW et d’une pointe en métal très dur.

Start Flow ist ein Basisstock für Nordicwalker. Erhältlich in zwei Farben. Der Stock 
hat einen Master Cork –Griff und eine Fit Race NW –Schlaufe sowie einen Walking-
Teller mit Hartmetalldorn.

Start Flow è il modello base per il Nordic Walking. Disponibile in 2 colori. Dotato di 
manopola in sughero, lacciolo Fit Race NW regolabile e puntale in metallo duro.

Start Core is an entry level, value for money composite NW-pole.  Featuring a Master 
Cork handle, Fit Sport strap, and hard metal NW-tip.

Start Core est un bâton très abordable, fabriqué en composite et équipé d’une 
poignée en liège, d’une dragonne enveloppante Fit Sport et d’une pointe en métal 
très dur.

Start Core: Ein günstiger Walkingstock mit Kompositrohr. Der Stock hat einen 
Master Foam –Griff und eine Fit Sport –Schlaufe sowie einen Walking-Teller mit 
Hartmetalldorn.

Start Core è un bastoncino composito per il Nordic Walking di buona qualità con 
manopola in sughero, lacciolo Fit Race regolabile e puntale in metallo duro per 
Nordic Walking.
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T3 Tourer

T2 Tourer
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45452 Click - 45453
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T3-Tourer is light and durable 3 part adjustable NW-pole. Lengths: 65-135 cm. 
Master Cork handle, Fit Race strap and hard metal NW-tip.

T3-Tourer est un bâton léger et résistant pour la marche nordique.  Il est composé 
de 3 parties réglables.  Longueurs : 65 – 135 cm.  Poignée en liège, dragonne Fit Race 
et pointe de nordic walking en métal dur.

T3-Tourer ist ein leichter und haltbarer 3-Teilig Teleskop-Walkingstock. Die Länge 
des Stockes kann von 65 bis 135 cm eingestellt werden. Der Stock hat einen Master 
Cork –Griff und Walking –Spitze aus Hartmetall.

Il bastoncino T3-Tourer è leggero e durevole con 3 parti regolabili per il Nordic 
Walking. Manopola in sighero, lacciolo Fit Race e punta di metallo per il Nordic 
Walking.

T2-Tourer is light and durable 2 part adjustable NW-pole. Lengths: 80-130 cm. 
Master Cork handle, Fit Race strap and hard metal NW-tip.

T2-Tourer est un bâton léger et résistant pour la marche nordique.  Il est composé 
de 2 parties réglables.  Longueurs : 80 – 130 cm.  Poignée en liège, dragonne Fit Race 
et pointe de nordic walking en métal dur.

T2-Tourer ist ein leichter und haltbarer 2-Teilig Teleskop-Walkingstock. Die Länge 
des Stockes kann von 80 bis 130 cm eingestellt werden. Der Stock hat einen Master 
Cork –Griff und Walking –Spitze aus Hartmetall.

Il bastoncino T2-Tourer è leggero e durevole con 2 parti regolabili per il Nordic 
Walking. Lunghezza 80_103 cm. Manopola in sughero, lacciolo Fit Race e punta in 
metallo per il Nordic Walking.
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Handles
POLE ACCESSORIES

Straps
POLE ACCESSORIES

Master Cork
 44001 

Fit Race
XS  44060 |  S  44061 |  M  44062   
L  44063 |  XL  44064 

Fit Sport
S  44081 |  M  44082 |  L  44083 

Classic
 44101 

Master Click
 44000 

Fit Click
S  44116 |  M  44117 |  L  44118 

Fit Race NW
S  44111 |  M  44112 |  L  44113 

Fit Race Pro 3D
XS  44025 |  S  44026 |  M  44027   
L  44028 |  XL  44029 

Light and warm cork handle with Click-system, 17 mm 
diameter

Poignée en liège, légère et confortable munie du 
système ”Click”  Diamètre : 17 mm.

Leichter und warmer Korkgriff mit Click-system, für 17 
mm Rohr

Leggera e calda manopola in sughero con Click System, 
diametro 17 mm

Racing strap for Race handle
Dragonne de compétition pour poignée course
Rennschlaufe für Race -Griffe
Fit Race impugnature

Comfortable and economical strap for Race handle
Dragonne confortable et économique pour poignée course
Günstige Schlaufenvariante für Race -Griffe
Laccioli economici Race

Basic strap with comfort widening
Dragonne de base élargie pour plus de confort
Basisschlaufe mit Verbreiterung
Laccioli di base regolabili

Light and warm cork handle with 17 mm diameter
Poignée légère et confortable, en liège avec un diamètre de 17 mm
Leichter und warmer Korkgriff für 17 mm Rohr
Leggera calda da 17 mm

Racing strap with Click-system
Dragonne de compétition munie du système « Click »
Rennschlaufe mit Click-system
Lacciolo da gara con Click system

NW Strap
NW Dragonne
NW Schlaufe
NW Laccioli

Racing strap for Race handle
Dragonne de compétition pour poignée course
Rennschlaufe für Race -Griffe
Fit Race impugnature
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Baskets, tips & pads
POLE ACCESSORIES

Master Cork
 44001 

Race 8 mm
 44122 

Race Pro 8 mm
 44120 

Track 8/10 mm 
8 mm  44141 |  10 mm  44161 

Ranger basket 10 mm
 44191

NW Tip 8 / 10mm
8mm  44201 |  10mm  44221

Universal Tip
 44231

Universal Pad
 44321

Walking Pad Winter
 44320

Comfortable and economical strap for Race handle
Dragonne confortable et économique pour poignée course
Günstige Schlaufenvariante für Race -Griffe
Laccioli economici Race

Small and aerodymamic race basket for 8 mm shaft
Petit panier aérodynamique de compétition, 8 mm
Kleiner Rennteller für 8 mm Rohranschluss
Basquet da gara piccolo misura da 8 mm

Small and aerodymamic race basket for 8 mm shaft
Petit panier aérodynamique de compétition, 8 mm
Kleiner Rennteller für 8 mm Rohranschluss
Basquet da gara piccolo misura da 8 mm

Aerodynamic basic racing basket for 8/10 mm shaft
Panier course de base aérodynamique, 8/10 mm
Standard-Rennteller für 8/10 mm Rohranschluss
Basquet da gara con misura da 8/10 mm

Basic – basket for 10 mm shafts
Panier course de base aérodynamique, 10 mm
Basic-Teller für Hobbyläufer
Basquet da gara con misura da 10 mm

Hard metal Walking tip 8/10 mm adaptor.

Pointe en métal très dur pour le ski à roulettes ou la 
marche nordique. Embout adaptateur de 8/10 mm. 

Walking-Teller mit Hartmetalldorn für Nordic Walking. 
8/10 mm Durchmesser.

Puntale in metallo duro per Nordic Walking. Adattatore 
8/10 mm

Rubber, asphalt pad for Nordic Walking.

Embout en caoutchouc pour la marche nordique 
sur l’asphalte. 

Gummispitze für Nordic Walking auf Asphalt.

Tampone in gomma per Nordic Walking su asfalto

Rubber, asphalt pad for Nordic walking. The spike 
comes through the pad to increase grip on icy 
surfaces.

Embout en caoutchouc pour la marche nordique sur 
l’asphalte. Une pointe sort de l’embout pour améliorer 
l’accroche sur les surfaces gelées.

Gummispitze mit Stahldorn für Nordic Walking auf 
Asphalt. Verbessert die Haftung auf rutschigem 
Untergrund.

Tampone  in gomma per Nordic Walking su asfalto. Il 
puntale fuoriesce dal tampone in modo da migliorare 
la tenuta su superfici ghiacciate.

Hard metal Walking tip 10 mm adaptor.

Pointe en métal très dur pour le ski à roulettes ou la marche nordique.    
Embout adaptateur de 10 mm. 

Walking-Teller mit Hartmetalldorn für Nordic Walking. 10 mm 
Durchmesser.

Puntale in metallo duro per Nordic Walking. Adattatore 10 mm.

NW Strap
NW Dragonne
NW Schlaufe
NW Laccioli

Racing strap for Race handle
Dragonne de compétition pour poignée course
Rennschlaufe für Race -Griffe
Fit Race impugnature
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NETHERLANDS
Koltec sport equipment
Postbus 9044,
NL-3301 AA Dordrecht
Nederland

Tel. +31 (0)78 61 65 444
Fax +31 (0)78 62 15 755

info@koltecsport.com

JAPAN
JF-Design.Co.Ltd 
2-16-3 Shinjo
Higashi-Osaka city
578-0963 JAPAN

Tel. +81 50 5532 7467
Fax +81 3 6368 6822

info@jf-d.com

LATVIA
Sporten Latvija SIA
Smerla iela 3-314,
Riga LV1006, Latvia

Tel. +371 22043010

www.nujo.lv

ITALY
Guzzi Sport
Via Dei Boschetti, 9
36012 Asiago (VI)

Tel. 0424-462 666
Fax 0424-462 666

guzzisport@tiscalinet.it

CANADA
SWL
2801 blvd. Des Promenades
CP 11011
Ste-Marthe-sur-le-Lac, Quebec
J0N 1P0

Tel. 514-947-8812
Fax 1-866-601-3317

nicolas@swl.ca

BELGIUM
Pascal Parmentier
Rue Des Chardonnerets, 28
4610 Beyne-Heusay

Tel. +32 495 775 123
Fax +32 4 367 39 97

www.start-france.com
info@start-france.com       

AUSTRALIA
Mountain Sports
4 Mayfair Drive
Wodonga 3690

Tel. +61 (0) 2 6059 2226
Fax +61 (0) 2 6059 5215

mtsports2@dragnet.com.au

AUSTRIA
PWA 
Kristina Sulzbacher
Salzburgerstraße 740
8970 Schladming

Tel. +43 676 7188970
k.sulzbacher-skihs@gmx.at 

ANDORRA
Esports Jorma
Av. Francesc Cairat, 4
Sant Julià De Lòria

Tel. 00 376 741 777
Fax 00 376 843 022

info@jormabike.com
www.jormaski.com

          

RUSSIA
Uventa Sport
Marshala Novikova str.9
123098 Moscow,
RUSSIA

Tel. +7 499 728 55 55

e-mail: sl@uventasport.ru 
www.uventasport.ru

NORWAY
TUKA Sport AS 
Vindingstadbakken 6
2816 Gjøvik

Turid Kraby Simenstad 
tel. 90 74 53 93
Kai Egil Simenstad 
tel. +47 909 74 748

post@startskiwax.no
www.Startskiwax.no

POLAND 
Ikatur A. Malysa SP.J. 
ul. ŻARY 20
32-031 MOGILANY

Tel. +48 12 444 50 60

info@winterservice.pl
www.winterservice.pl

NEW ZEALAND
Outside Sports Ltd
Grant Winsloe
11 Coromandel Street
Wanaka 9305
New Zealand

Tel.   +64 21 362306

flashdognz@live.com

RUSSIA
WEST RUSSIA / St. Petersburg area
Sportresource
ST.Petersburg 195220
Gzatskaya Str.21-2
Russia

Tel./Fax +7 812 535 88 69
Tel. +7 812 535 81 66

www.sportresource.ru
e-mail:info@sportresource.ru

SWITZERLAND
Brotzer SportGmbH
Zürcherstrasse 66
8852 Altendorf

Tel. +41 79 335 21 61

info@fast-ski.ch
www.fast-ski.ch

SWEDEN
Sportmarket AB
Box 807
169 28 SOLNA

Tel. 08-470 28 00
Fax 08-470 28 01
info@sportmarket.se

Orderavdelning / Kundservice:
Tel. 08-470 28 10
order@sportmarket.se

SLOVAKIA
Mgr. Marian Macho 
MM-SPORTS
M.R.Štefánika 2526/43
96001 ZVOLEN
SLOVAKIA

Tel. 00421 (0)903 5300311

mm-sports@stonline.sk
www.mmhokej.sk

SLOVENIA 
Proloco Trade d.o.o. 
CESTA NA RUPO 49
4000 KRANJ

Tel: +386 4 271 17 00
Fax: +386 4 271 17 22

info@prolocotrade.si
www.prolocotrade.si

USA
Andrew Gerlach
Endurance Enterprises, Inc.
#60 N. Bryan Street, Madison WI 
53714

Tel. 406-585-2660 
endure@endurance-enterprises.com

EnjoyWinter.com

GERMANY
Sport Weiß KG
Kapellenweg 1
78052 VS-Obereschach

Tel. 07721-963 155
Fax 07721-963 156
gh@sportweiss.com
www.sportweiss.com

FRANCE
Pascal Parmentier
Rue Des Chardonnerets, 28
4610 Beyne-Heusay Belgium

Tel. +32 495 775 123
Fax +32 4 367 39 97

www.start-france.com
info@start-france.com

DENMARK
Cool Sport A/S
FALKEVEJ 18 B
4600 KØGE
DENMARK

Lasse R. Pedersen
Tel. +45 40 82 32 91
lrp@Coolsport.dk

ESTONIA 
A2K Sport OÜ
Riia Maja/VISU Spordipood
Riia mnt 169a
80024 Pärnu
Estonia

Tel. +372 50 79 899
info@a2k.ee
www.visu.ee

CZECH REPUBLIC
Skul Sport, Kvetoslav Zalcik
Horova-Skupova 674
790 01 Jeseník

Tel. +420 777 665 271

zabzazhor@seznam.cz

STARTEX OY
Keskikankaantie 30  
FIN-15860 Hollola
FINLAND

startskiwax.comTel. +358-3-872 410  
Fax +358-3-872 4141

info@startskiwax.com

SOUTH-KOREA
Chansoo Lim 
KNIFE EDGE
Changzeon Bldg 86-16 ,Nonhyeon 
2-dong
Gangnam-gu, Seoul, 06052 
Rep. of KOREA

Tel. +82.2.544.8434
Fax +82.2.543.3711
knifeedge@kita.net

Follow us

https://twitter.com/startskiwax

https://www.facebook.com/StartSkiWax

https://www.youtube.com/user/StartSkiWax

https://www.instagram.com/startskiwax

梁立萍
董事长
北京雪伊兰体 育发展有限公司
地址：北京市 西城区安德路112号
手机：13910661073
01088371009,88371007
北京雪特宝滑 雪设备有限公司
地址：北京市 天竺工业园区新西一区
010 88371009,88371009

CHINA
Alice Liang  /  Beijing Snow ELAN 
sports development Co. Ltd.
0112 offices , 112 Andelu Road 
Xicheng district,100120,beijing

Tel: +86 10 88371007, 88371009
Fax: +86 10 88371009
M: +86 13910661073

snowelan@126.com
www.chinaski.com


